Tka—58 na “NIC Nihongo no Kai”

Ang “NIC Nihongo No Kai ay isinasagawa para sa mga foreigner na nais pag—aralan ang tradisyon, kultura at

salita ng bansang Hapon. Ang mga magtuturo rito ay mga sa boluntaryo ng NIC. Bakit hindi ninyo subukang

sumali?

APLIKANTE::----- Foreigner (Para sa programang ito, hindi kami tumatanggap ng mga mag—aaral ng paaralang
elemetarya at junior high school.)

PANAHON::----- Tatlong Buwan (Septiyembre 19— Nobiyembre 28, 2010)

(90 minutos, isang beses tuwing araw ng Linggo X 11 beses na pagpupulong )

Bayad sa
KURSO ORAS APLIKANTE BILANG mga
materyales
KAIWA 10500:1 1330 Mga magsisimulang mag—aaral ng salitang 20
KISO 12:00-13:30 Hapon. (Hindi kasali ang pagsulat at pagbasa) 20 1000 yen
14:00-15:30 | ' PO & pag pag 20
10:00-11:30 . 18
KAIWA 1 12:00-13-30 ﬁphkarﬁtengktiposhng KAIWA KISO o may 18 500yen
14-00-15-30 | kaparehong kakayahan. 18
10:00-11:30 | Aplikanteng tapos ng KAIWA 1 o may 18
KAIWA 2 12:00-13:30 | kaparehong kakayahan. 18 500 yen
KAIWA 3 |14:00-15:30 |/\Plikanteng tapos ng KAIWA 2 o may 20 500 yen
kaparehong kakayahan.
Aplikanteng tapos ng KAIWA KISO o may
KANA 14:00-15:30 | kapare hong kakayahan at nagnanais matuto 15 500 yen
ng HIRAGANA at KATAKANA.
KANJI 1 10:00-11:30 Aplil_ianteng nakfikaalam ng KANA at gustong 18 1500 yen
mag—aral ng Kanji.
KANJI 2 12:00-13-30 May alam na 100 Kanji o may kaparehong 18 1800 yen
kakayahan.

BAYAD: 2500 Yen. Dapat itong bayaran sa araw ng panayam. Magdala ng eksaktong halaga. (Ang tuition fee
at ang bayad para sa mga materyales ay non—refundable.)

PARAAN NG PAG-APPLY: Kumuha ng “application form” habang maaga, punan at pirmahan ito, at i—sumite
sa araw ng aplikasyon. Ang application form ay makukuha sa 5™ floor (conference room) ng NIC Bldg. Ang
proseso ng aplikasyon at interview ay gaganapin sa Septiyembre 12, 2010 mula 11:30 am hanggang 12:00 pm.
Ang pagbabayad para sa tuition fee at materyales sa klase ay magsisimula ng 1:00pm. »:Hindi po kami
tatanggap ng application form na ipinasa nang mas maaga sa nasabing araw. Kung sakaling maraming aplikante,
pipiliin ang mga sasali sa klase sa pamamagitan ng loterya. Kapag nakaligtaan ang “interview”, hindi po kayo

maaaring pumasok sa “NIC Nihongo No Kai” ngayong taong ito.

Pag-kansela ng mga klase Kanselado lahat ng klase sa oras na maitaas ang mga Cautionary Notice (chuui
jouhou), Prediction Notice (yochi jouhou), at Earthquake Warning (keikai sengen)para sa lindol na inaahasang
mangyari anumang oras, katulad ng Tokai Jishin o Malaking Lindol sa rehiyon ng Tokai.
Kanselado rin ang klase kung maitaas ang Storm Warning (boufuu keihou) dahil sa paparating na bagyo. Kung
ang warning na ito ay hindi pa naibaba 2 oras bago magsimula ang klase, awtomatik na kanselado na ang mga
klase. Magkakaroon na lamang ng mga make—up classes sa ibang araw.
Kung mayroon pa kayong iba pang mga katanungan, makipag—ugnayan lamang sa Nagoya International Center.
Para sa karagdagang impormasyon; Nagoya International Center 4" floor (NIC Nihongo No Kai)

450-0001 Nagoya Shi, Nakamura—ku, Nagono 1-47-1

Tel. No. (052) 581-5689 (Kouryu Kyouryoku—ka)

http://www.nic—nihongonokai.info/



http://www.nic-nihongonokai.info/

NILALAMAN NG BAWAT KURSO

KAIWA KISO

“NIC NIHONGO” - TEKISTO (Libro) na gagamitin sa pag—aaral.
Pag—aaral ng pang—araw araw o pangkaraniwang ginagamit na salita.
% Sa salitang HAPON lamang at hindi isasalin sa wikang Pilipino.

KAIWA 1

Pag-aaral ng pagbuo ng mga pangungusap o pananalita mula sa text book.
%k Sa salitang HAPON lamang at hindi isasalin sa wikang Pilipino.

KAIWA 2

Pag-aaral ng karagdagang pangungusap o pananalita mula sa text book. (para sa mga
estudyanteng nakapag—aral ng KAIWA KISO at KAIWA 1).
%} Sa salitang HAPON lamang at hindi isasalin sa wikang Pilipino.

KANA

Pag-aaral kung paano ang pagbigkas at pagsulat ng HIRAGANA at

K ATAKANA.
Pagsasanay ng pagbasa at pagsulat ng simpleng salita at pangungusap.
% Sa salitang HAPON lamang at hindi isasalin sa wikang Pilipino.

KANJI 1

Ang gagamiting aklat sa kursong ito ay ang “KANJI MASTER 4 kyu”
(level 4). Ipapaliwanag dito ang paraan para makabasa at makasulat ng kanji.
%} Sa salitang HAPON lamang at hindi isasalin sa wikang Pilipino.

KANJI 2

Ang gagamiting aklat sa kursong ito ay ang “KANJI MASTER 3 kyu”

(level 3). Ipapaliwanag dito ang paraan para makabasa at makasulat ng karagdagang
kanji.

%} Sa salitang HAPON lamang at hindi isasalin sa wikang Pilipino.

KAIWA 3

Klaseng kasunod ng KAIWA I at Il . Mag—aaral ng magalang na salita at iba pa.
%} Sa salitang HAPON lamang at hindi isasalin sa wikang Pilipino.




NIC NIHONGO NO KAI Application form

(FFIA FHHE)

A5 No.

[k
Pangalan: 4 Nasyonalidad: [E &
ZUHF
Apelyido: tE Sariling Wika: &:E 75
79757
Kasarian: 4%/ Kaarawan:4=4F H H Gulang: 4F- i Trabaho sa Pilipinas : Jik3£
M(B) /F(%) %
Tagal sa pagtigil sa Hapon: (Lenth of your stay in Japan) : i {F #A [
Simula ............ . taon, ............ . buwan ~ hanggang ............ . taon, ............ .bUW&l’l

Tirahan:{XFr T

Numero ng Telepono: &% = ( ) -

Karanasan sa pag—aaral ng wikang Hapon (Japanese study experience): H AzE %4 iE

Ibang wikang kayang salitain: {2558 A4  EFE

Pangalan ng pinagta—trabahuan: )35 4

Numero ng Telepono: &% = ( ) —
Kursong gustong pasukan: A7 %2=—A Pumili ng isa mula sa mga pamimiliang %&mggang @.
Kurso:=2—2A 10:00-11:30 12:00-13:30 14:00-15:30
KAIWA KISO:
i © @

Libangan(hobbies): BRIk

KAIWA T :
i 1 @ @

KAIWA I :
o @

KAIWA 1II:
=anll

Saan nakuha ang
impormasyon tungkol sa

KANA:
154

NIC Nihongo no Kai?:

® v\ @

KANJI T :
v

KANJIII :
©

Ang mga aktibidad ng Nihonggo no Kai ay nakalathala sa Web. Maaring makita ang mga picture ng mga
Japanese classes at Pot—Luck Party sa homepage nito. Dahil dito maaring lumabas sa homepage ang
inyong picture. Sumasang—ayon ba kayo dito?

0o, Sumasang—ayon ako / Hindi ako sumasang—ayon dito

http://www.nic-nithongonokai.info/
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